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Адаптированная рабочая программа 
вариант 1

по предмету  «Родной «чувашский» язык»
(для 8-9 классов)
Личностные и предметные результаты освоения учебного предмета

Освоение обучающимися Программы предполагает достижение ими двух видов результатов: личностных и предметных.

В структуре планируемых результатов ведущее место принадлежит личностным результатам, поскольку именно они обеспечивают овладение комплексом социальных (жизненных) компетенций, необходимых для достижения основной цели современного образования – введения обучающихся с умственной отсталостью (интеллектуальными нарушениями) в культуру, овладение ими социокультурным опытом.

Личностные результаты освоения Программы включают индивидуально-личностные качества и социальные (жизненные) компетенции обучающегося, социально значимые ценностные установки.

К личностным результатам освоения Программы относятся:

–осознавать себя гражданином многонационального Российского государства;

–понимать, что чувашский язык является частью чувашской национальной духовной культуры;

–понимать ценность культур разных народов (в том числе и чувашей), составляющих многонациональное Российское государство;

–осознавать значение чувашского языка как государственного языка Чувашской Республики;

–осознавать необходимость владения чувашским языком для учебной деятельности, самореализации и социализации;

–уважительно относиться к иным, отличным от своих, нормам этикета и поведения других народов;

–вести диалог на основе равноправных отношений и взаимного уважения.

Предметные результаты изучения родного (чувашского) языка.

К концу обучения в 8 классе обучающийся научится:

- прогнозировать содержание слушаемого текста по его началу;

- выражать согласие или несогласие с мнением собеседника в соответствии с речевой ситуацией, выражать эмоциональную оценку обсуждаемых событий (сомнение, восхищение, удивление, радость, огорчение);

- излагать свои мысли в устной и письменной формах, соблюдая нормы построения текста (логичность, последовательность, соответствие теме, связность);

- устанавливать правильный порядок слов в предложении;

- правильно употреблять в речи полные и неполные предложения;

- характеризовать предложения с обращениями, учитывать значение интонации;

- составлять диалоги разного типа в парах и группах, оценивать диалоги других обучающихся.

Предметные результаты изучения родного (чувашского) языка

К концу обучения в 9 классе обучающийся научится:

- соблюдать в практике устного и письменного общения основные произносительные, лексические, грамматические, орфографические, пунктуационные нормы чувашского литературного языка;

- использовать элементарные социолингвистические сведения о чувашском языке;

- объяснять взаимосвязь языка и национальной культуры, языки и истории народа, выделять черты национально-культурной специфики чувашского языка;

Содержание обучения в 8 классе

1. Тăван шкул (Родная школа). Родная школа. Учителя. Школьная жизнь. Знание - сила! Аффиксы формы принадлежности. Значение падежей. Спряжение глаголов в прошедшем многократном времени.
2. Этем тата çут çанталăк (Человек и природа). Человек и природа. Природные богатства. Леса и заповедники Чувашии. Экология: забота о чистоте окружающей природы и охрана природных богатств. Народные приметы. Наречия времени. Сочинительные и подчинительные союзы. Сложносочинённые предложения с соединительными союзами.
3. Чăваш халăх йăли-йěрки (Обычаи и традиции чувашского народа). Обычаи и традиции чувашского народа. Чувашский народный календарь. Чувашские легенды, народные песни. Календарные праздники чувашского народа. Глагол. Спряжение глаголов в прошедшем очевидном времени. Продуктивные аффиксы образования производных глаголов. Образование деепричастной формы глаголов. Форма возможности и невозможности действия глагола. Правописание глаголов в форме возможности и невозможности действия.
4. Чăвашран тухнă паллă çынсем (Выдающиеся люди Чувашии). Выдающиеся люди Чувашии: В.И. Чапаев, Н.И. Ашмарин, А.Н. Крылов, П.Е. Егоров, Н.Д. Мордвинов. Разряды местоимений. Склонение определительных местоимений. Образование отрицательных и неопределённых местоимений. Сложноподчинённые предложения с придаточными места и времени.
5. Кăмăл-сипет урокěсем (Мораль и этика в поведении человека). Культура межличностных отношений. Этикет. Спряжение глаголов в будущем времени. Предложения с вводными конструкциями. Предложения с распространёнными обращениями. Предложения с междометиями. Сложносочинённые предложения с разделительными союзами. Способы передачи чужой речи. Предложения с прямой речью.
6. Чăваш ен. Ҫулçӱреве тухар-и? (Путешествие по Чувашии). Путешествие по Чувашской Республике. Памятные места. Имя прилагательное. Закрепление темы «Степени сравнения имён прилагательных». Продуктивные аффиксы образования имён прилагательных. Форма лица количественных числительных. Склонение количественных
числительных. Сложносочинённые предложения с противительными союзами.

7. Тăнăç пурнăç пултăр çěр çинче! (Пусть всегда будет мир!). Родина. Дружба народов. Защита Отечества. Герои Отечества и их подвиги. Закрепление пройденных грамматических тем.
Содержание обучения в 9 классе

1.Тăван шкул (Родная школа). Родная школа. Учителя. Школьная жизнь. Знание - сила!
2.Пушă вăхăтра (На досуге). Музыка. В музее. Поход в магазин. Любимое занятие (хобби) и моя будущая профессия. Имя числительное. Разряды числительных. Синтаксическая роль имён числительных. Будущее время глагола. Настоящее время глагола в значении будущего времени. Причастие будущего времени. Побудительные предложения.
3. Ҫут çанталăк - пурнăç никěсě (Природа - основа жизни). Человек и природа. Растительный и животный мир республики. Реки и озёра, поля и леса Чувашской Республики. Животные и растения, занесённые в Красную книгу. Забота о здоровье и его укреплении. Повторение и закрепление правил ударения в собственно чувашских и заимствованных словах. Специфика чувашского сингармонизма. Причины нарушения гармонии гласных в чувашском языке. Нормы чувашского литературного языка. Фонетический анализ слов.
4. Професси тěнчи (Мир профессий). Профессии и специальности. Профессии родных и знакомых. Выбор профессии. Мастера прикладного искусства. Современные достижения науки и практики. Повторение и закрепление состава чувашского алфавита. Основные орфографические принципы в чувашском языке. Правописание гласных и согласных, употребление ъ и ь. Слитное, дефисное и раздельное написание слов. У потребление строчной и прописной букв. Использование орфографических словарей и другой справочной литературы при развитии орфографической и пунктуационной компетентности обучающихся. Сложноподчинённые предложения с придаточными условия и цели.
5. Кăмăл-сипет урокěсем (Мораль и этика в поведении человека). Культура межличностных отношений. Толерантность. Нравственные ценности разных народов. Духовно-нравственные ценности современного общества. Лексическое значение слова. Однозначные и многозначные слова. Прямое и переносное значения слова (повторение).
Синонимы, антонимы, омонимы. Исконно чувашские и заимствованные слова. Активная и пассивная лексика. У старевшие слова и неологизмы. Диалектизмы. Профессионализмы. Жаргонизмы. Фразеологизмы. Использование толковых, фразеологических, переводных русско-чувашских и чувашско-русских словарей, словарей синонимов, антонимов и омонимов.

6. Чăвашран тухнă паллă çынсем (Выдающиеся люди Чувашии). Выдающиеся люди Чувашии: поэты и писатели, учёные-лингвисты, историки, художники, спортсмены. Повторение и закрепление раздела «Морфология». Классификация частей речи. Основные грамматические категории частей речи в чувашском языке. Самостоятельные и служебные части речи, их семантические, морфологические и синтаксические особенности.
7. Юратнă Чăваш çěр-шывě (Любимый чувашский край). Чувашский язык - родной язык чувашского народа. Чувашия - мой любимый край. Население Чувашии. История и современность чувашского народа. Народы, проживающие в Чувашской Республике. Повторение и закрепление раздела «Синтаксис». Главное и зависимое слова в словосочетании. Классификация словосочетаний по характеру главного слова: глагольные, именные, наречные. Способы связи слов в словосочетании. Простые и сложные словосочетания. Грамматическая основа предложения. Двусоставные и односоставные предложения. Распространённые и нераспространённые предложения. Простое осложнённое предложение.
8. Раççей-Тăван çěр-шывăм! (Россия-моя Родина!) Русский язык - государственный язык Российской Федерации. Крупные города, достопримечательности страны. Россия - многонациональное государство. Дружба народов. Культура разных народов России.
Понятие о сложном предложении, его отличие от простого предложения. Связь частей сложного предложения с помощью интонации. Способы связи частей сложного предложения с помощью союзов и союзных слов. Классификация сложных предложений: сложносочинённые, сложноподчинённые, бессоюзные предложения. Интонация в сложных предложениях. Знаки препинания в сложных предложениях. Стили речи (ознакомительно).

Тематическое планирование
8 класс (68часов)
	№ урока
	Тема(раздела;урока)
	Кол. часов

	Здравствуй, любимая школа! – Сывă-и, юратнӑ шкул!   
	8

	1
	Звонкий звонок -Янăравлă шăнкăрав.
	1

	2
	Хочется учиться грамоте – Хутла вĕренес килет.
	1

	3
	Мой учитель – Вĕрентекенĕм.
	1

	4
	Моя родная школа – Тăван шкулăм.
	1

	5
	Осенняя картина – Кĕрхи ÿкерчĕк.
	1

	6
	Осеннее настроение – Кĕрхи кăмăл..
	1

	7
	Осень –Кĕркунне.
	1

	8
	В осеннем лесу – Кĕрхи вăрманта
	1

	Чувашское народное творчество – Чăваш халăх пултарулăхĕ


	8

	9
	Легенды – Халапсем.
	1

	10
	За столом – Сĕтел хушшинче
	1

	11
	Чувашские праздники – Чăваш уявĕсем.
	1

	12
	Чувашские праздники – Чăваш уявĕсем.
	1

	13
	Чувашские праздники – Чăваш уявĕсем.
	1

	14
	Чувашские народные песни – Чăваш халăх юррисем.
	1

	15
	Контрольная работа – Тĕрĕслев ĕçĕ
	1

	16
	Работа над ошибками. - Йăнăшсене пăхса тухни. Сколько звезд в небе? – Тÿпере миçе çăлтăр?
	1

	Савнӑ ен – Чӑваш çěршывě. – Милый край – Чувашская Республика
	17

	17
	Чувашская Республика – Чăваш Республики.
	1

	18
	Чувашский характер – Чăваш характерĕ.
	1

	19
	Чувашская женщина – Чăваш хĕр арăмĕ.
	1

	20
	Чувашская девушка – Чăваш пики.
	1

	21
	Чувашский мыс – Чăваш сăрчĕ.
	1

	22
	Если забыть чувашский … - Чăвашла мансан …
	1

	23
	Я – чуваш – Эп – чăваш ачи.
	1

	24
	Любимая Родина – Хаклă çĕрĕм-шывăм.
	1

	25
	Родина – Тăван çĕр-шыв.
	1

	26
	Çĕнĕ Шупашкар –Новочебоксарск.
	1

	27
	Родной город – Тăван хула.
	1

	28
	Чебоксары – Шурă Шупашкар.
	1

	29
	Ядрин – Етĕрне.
	1

	30
	Цивильск – Çĕрпÿ.
	1

	31
	Мариинский Посад – Сĕнтĕрвăрри.
	1

	32
	Контрольная работа – Тĕрĕслев ĕçĕ.
	1

	33
	Работа над ошибками. Йăнăшсене пăхса тухни. Козловка – Куславкка.
	1

	Чӑваш ятне çĕклекенсем. – Славные люди чувашской земли


	7

	34
	Любимый певец. – Юратнă юрăç.
	1

	35
	Наш земляк Д.Н.Михлеев – Д.Н.Михлеев - пирĕн ентеш
	1

	36
	Н.И.Ашмарин – о себе – Н.И.Ашмарин – хǎй çинчен.
	1

	37
	Всемирно известный ученый – Тĕнчипе паллă ученăй.
	1

	38
	Петр Егоров.
	1

	39
	Ехрем хуçасем – Купцы Ефремовы.
	1

	40
	Урок повторения и обобщения - Асаилÿпе пĕтĕмлетÿ урокĕ.
	1

	Этем тени мăнаçлă янăрать - Человек – это звучит гордо
	10

	41
	На берегу пруда – Пĕве хĕрринче.
	1

	42
	Два друга – Икĕ тус.
	1

	43
	Роли – Рольсем.
	1

	44
	Мать – Амăшĕ.
	1

	45
	Женщина – Хĕр арăм.
	1

	46
	Портрет матери – Анне – пирĕн тĕнче.
	1

	47
	Дед Левендей – Левентей мучи.
	1

	48
	Обрадовали – Савăнтарчĕç.
	1

	49
	Умные слова – Ăслă сăмахсем.
	1

	50
	Что такое счастье… - Телей тени…
	1

	
	Ÿсен-тăран тěнчи – Растительный мир


	18

	51
	Черемуха – Çĕмĕрт.
	1

	52
	Грибы – Кăмпасем.
	1

	53
	Орешник – Шĕшкĕ.
	1

	54
	Контрольная работа – Тĕрĕслев ĕçĕ.
	1

	55
	Работа над ошибками. Йăнăшсене пăхса тухни. Шиповник – Шăлан.
	1

	56
	Береза – Хурăн.
	1

	57
	Дуб – Юман.
	1

	58
	Любимое дерево –Юратнă йывăç.
	1

	59
	Яблоня – Улмуççи.
	1

	60
	Чувашские леса – Чăваш вăрманĕсем.
	1

	61
	Рыба вкусная, но … - Пулă тутлă та …
	1

	62
	Кошки – Кушаксем.
	1

	63
	Птицы – Вĕçен кайăксем.
	1

	64
	Контрольная работа– Тĕрĕслев ĕçĕ.
	1

	65
	Работа над ошибками. Покупка собаки. – Йăнăшсене пăхса тухни. Йытă туянни.
	1

	66
	Иволга – Сар кайăк.
	1

	67
	Работа с текстами для самостоятельного чтения – Текстсемпе ĕçлесси
	1

	68
	Работа с текстами для самостоятельного чтения – Текстсемпе ĕçлесси
	1

	
	Всего 
	68


Тематическое планирование 9 класс  (34 часа)

	№ урока
	Тема урока
	Кол-во часов

	Родная школа. Тăван шкул


	6

	1
	Родная школа. Тăван шкул
	1

	2
	Язык – средство общения
	1

	3
	Мои друзья и ровесники. Тус-юлташпа тантăшсем
	1

	4
	Мои друзья и ровесники. Тус-юлташпа тантăшсем
	1

	5
	Мои друзья и ровесники. Тус-юлташпа тантăшсем
	1

	6
	Мои друзья и ровесники. Тус-юлташпа тантăшсем
	1

	На досуге. Пушă вăхăтра
	4

	7
	На досуге. Пушă вăхăтра
	1

	8
	На досуге. Пушă вăхăтра
	1

	9
	На досуге. Пушă вăхăтра
	1

	10
	На досуге. Пушă вăхăтра
	1

	Кăмăл-сипет урокěсем (Мораль и этика в поведении человека).
	4

	11
	Мораль и этика в поведении человека. Кăмăл-сипет урокĕсем
	1

	12
	Мораль и этика в поведении человека. Кăмăл-сипет урокĕсем
	1

	13
	Мораль и этика в поведении человека. Кăмăл-сипет урокĕсем
	1

	14
	Мораль и этика в поведении человека. Кăмăл-сипет урокĕсем
	1

	Ҫут çанталăк - пурнăç никěсě (Природа - основа жизни)
	5

	15
	Человек и природа. Этем тата çут çанталăк
	1

	16
	Человек и природа. Этем тата çут çанталăк
	1

	17
	Человек и природа. Этем тата çут çанталăк
	1

	18
	Человек и природа. Этем тата çут çанталăк
	1

	19
	Человек и природа. Этем тата çут çанталăк
	1

	Професси тěнчи (Мир профессий)
	3

	20
	Мир профессий. Профессисен тĕнчи
	1

	21
	Мир профессий. Профессисен тĕнчи
	1

	22
	Мир профессий. Профессисен тĕнчи
	1

	Юратнă Чăваш çěр-шывě (Любимый чувашский край)
	7

	23
	Чувашия – моя малая родина. Чăваш ен – манăн тăван çĕр-шыв
	1

	24
	Чувашия – моя малая родина. Чăваш ен – манăн тăван çĕр-шыв
	1

	25
	Чувашия – моя малая родина. Чăваш ен – манăн тăван çĕр-шыв
	1

	26
	Чувашия – моя малая родина. Чăваш ен – манăн тăван çĕр-шыв
	1

	27
	Чувашия – моя малая родина. Чăваш ен – манăн тăван çĕр-шыв
	1

	28
	Чувашия – моя малая родина. Чăваш ен – манăн тăван çĕр-шыв
	1

	29
	Чувашия – моя малая родина. Чăваш ен – манăн тăван çĕр-шыв
	1

	Раççей-Тăван çěр-шывăм! (Россия-моя Родина!)
	

	30
	Моя Родина. Тăван çĕр-шывăм
	1

	31
	Моя Родина. Тăван çĕр-шывăм
	1

	32
	Моя Родина. Тăван çĕр-шывăм
	1

	33
	Моя Родина. Тăван çĕр-шывăм
	1

	34
	Моя Родина. Тăван çĕр-шывăм
	1

	
	Всего
	34


